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Delegace naleznou v příloze prováděcí rozhodnutí Rady, kterým se stanoví doporučení týkající se 

řešení nedostatků zjištěných v roce 2021 při hodnocení toho, jak Malta uplatňuje schengenské 

acquis v oblasti Schengenského informačního systému, ve znění přijatém Radou na zasedání dne 

17. června 2022. 

V souladu s čl. 15 odst. 3 nařízení Rady (EU) č. 1053/2013 ze dne 7. října 2013 bude toto 

doporučení předáno Evropskému parlamentu a vnitrostátním parlamentům. 
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Prováděcí rozhodnutí Rady, kterým se stanoví 

DOPORUČENÍ 

týkající se řešení nedostatků zjištěných v roce 2021 při hodnocení toho, jak Malta uplatňuje 

schengenské acquis v oblasti Schengenského informačního systému 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Rady (EU) č. 1053/2013 ze dne 7. října 2013 o vytvoření hodnotícího 

a monitorovacího mechanismu k ověření uplatňování schengenského acquis a o zrušení rozhodnutí 

výkonného výboru ze dne 16. září 1998, kterým se zřizuje Stálý výbor pro hodnocení a provádění 

Schengenu1, a zejména na čl. 15 odst. 3 uvedeného nařízení, 

s ohledem na návrh Evropské komise, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) U Malty bylo v období od 27. září do 1. října 2021 provedeno schengenské hodnocení 

v oblasti Schengenského informačního systému. V návaznosti na hodnocení byla 

prováděcím rozhodnutím Komise C(2022) 820 přijata zpráva, která zahrnuje zjištění 

a hodnocení a uvádí osvědčené postupy a nedostatky zjištěné během hodnocení. 

(2) Tým provádějící hodnocení na místě ocenil úsilí vynaložené Maltou s cílem zavést postupy 

týkající se kontrol údajů API v SIS a možnost centrály SIRENE sledovat pozitivní nálezy 

v reálném čase. 

                                                 
1 Úř. věst. L 295, 6.11.2013, s. 27. 
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(3) Měla by být učiněna doporučení ohledně nápravných opatření, která má Malta přijmout 

k řešení nedostatků zjištěných v rámci hodnocení. Vzhledem k tomu, že je důležité 

dodržovat schengenské acquis, měla by být přednostně provedena doporučení uvedená 

v bodech 1 až 9. 

(4) Toto rozhodnutí by mělo být předloženo Evropskému parlamentu 

a vnitrostátním parlamentům členských států. Do tří měsíců od jeho přijetí by měla Malta 

vypracovat podle čl. 16 odst. 1 nařízení (EU) č. 1053/2013 akční plán popisující, jak napraví 

nedostatky zjištěné v hodnotící zprávě, a předložit jej Komisi a Radě, 

DOPORUČUJE: 

Malta by měla: 

1. zajistit, aby aplikace pro ochranu hranic PISCES zahrnovala šifrovací systém; 

2. zajistit, aby byla koncovým uživatelům k dispozici funkce vyhledávání otisků prstů 

v systému automatizované identifikace otisků prstů (SIS-AFIS) Schengenského 

informačního systému, a bylo tak možné identifikovat osoby, jež nelze identifikovat jinými 

prostředky, v souladu s čl. 22 odst. 3 rozhodnutí Rady 2007/533/SVV; 

3. zajistit, aby centrála SIRENE byla informována o povinnosti vkládajícího členského státu 

sdělit Europolu jakýkoli pozitivní nález záznamů týkajících se teroristických trestných činů 

podle čl. 27a odst. 8 nařízení (ES) č. 1987/2006 a čl. 41 odst. 8 rozhodnutí Rady 

2007/533/SVV; 

4. vytvořit a orgánům vkládajícím záznamy sdělit jasný postup pro určování kompetencí 

v souvislosti s připojováním biometrických údajů k záznamům, v souladu s článkem 20 ve 

spojení s čl. 23 odst. 2 nařízení (ES) č. 1987/2006 a rozhodnutí Rady 2007/533/SVV; 
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5. zajistit, aby byla imigračním orgánům udělena uživatelská práva v aplikaci National Stop 

List (NSL) k uvádění druhu trestného činu, aby tak tyto orgány tyto údaje zahrnovaly 

(mohly zahrnout) při vkládání záznamů podle článku 24 do SIS prostřednictvím NSL; 

6. zlepšit způsob zobrazování informací ve vnitrostátní policejní aplikaci, a to zpřístupněním 

všech existujících přezdívek hlavní totožnosti a v případech zneužité totožnosti, aby bylo 

možné jasně rozlišit oběť a pachatele, zejména zobrazením údajů o hlavní totožnosti 

(pachateli); 

7. zajistit, aby koncoví uživatelé z řad policie systematicky nahlíželi do SIS v souladu s čl. 1 

odst. 2 nařízení (ES) č. 1987/2006 a rozhodnutí Rady 2007/533/SVV; 

8. zajistit, aby byl SIS plně a přímo přístupný prostřednictvím mobilních zařízení 

používaných maltskými policejními silami; 

9. zajistit, aby aplikace pro ochranu hranic PISCES zobrazovala odkazy, fotografie, kategorie 

totožnosti a dostupnost evropského zatýkacího rozkazu a otisků prstů; 

10. zajistit, aby byl úřad N.SIS personálně obsazen odpovídajícím počtem pracovníků; 

11. zajistit, aby byl systém pro kontrolu vstupu do počítačové místnosti záložního datového 

centra (čtečka otisků prstů) funkční; 

12. zajistit, aby byla všechna pracoviště vybavena aktualizovaným operačním systémem 

podporovaným výrobcem; 

13. uzavřít aktualizovanou a dlouhodobou dohodu o úrovni služeb s cílem zajistit kontinuitu 

činnosti úřadu N.SIS; 

14. zajistit účinné začlenění vnitrostátních systémů na úrovni SIRENE a zlepšit automatizaci 

systému správy případů SIRENE; 
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15. zlepšit využívání skrytých a zvláštních kontrol a aktualizovat postupy pro vkládání těchto 

druhů záznamů; 

16. zlepšit způsob zobrazování informací při vkládání záznamů pro účely skrytých kontrol; 

17. dále podporovat znalosti a informovanost celních orgánů s cílem zajistit, aby byl SIS 

systematicky kontrolován; 

18. zajistit, aby orgány vydávající víza měly plný přístup k údajům obsaženým v záznamech 

SIS; 

19. zajistit, aby v námořním přístavu byla u seznamů cestujících k dispozici možnost 

automatického nebo hromadného vyhledávání; 

20. zlepšit stávající transliterační nástroj, který je k dispozici ve vnitrostátním policejním 

systému, aby zahrnoval přepis řeckých znaků; 

21. zlepšit způsob, jakým jsou zobrazovány informace ve vnitrostátním policejním systému, 

zvýrazněním varovných upozornění týkajících se věcí, pozitivních nálezů záznamů pro 

skrytou a zvláštní kontrolu, je-li zapotřebí okamžité opatření, odkazů mezi záznamy v SIS 

a jasným uvedením telefonního čísla centrály SIRENE, na kterou je třeba se obrátit. Zlepšit 

uživatelskou přívětivost funkce vyhledávání ve více kategoriích, pokud jde o záznamy 

o věcech, a upřednostňování zobrazování záznamů v SIS; 

22. zlepšit aplikaci pro ochranu hranic PISCES, aby se zajistilo, že budou zvýrazněna 

okamžitá opatření a varovná upozornění a zobrazí se kontaktní číslo centrály SIRENE, 

a zajistit, aby v případě označených záznamů bylo opatření, jež má být přijato, jasné. 

Zlepšit možnosti vyhledávání s přihlédnutím k minimálním požadavkům na údaje 

v souvislost se záznamy v SIS a zajistit upřednostnění zobrazování záznamů v SIS; zajistit, 

aby obrazovky zobrazující záznamy v SIS v kabinách a na policejních stanicích na letištích 

nebyly viditelné zvenčí; 
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23. zajistit, aby aplikace SIS II jasně zobrazovala pozitivní nálezy a aby všechny nezbytné 

informace byly okamžitě k dispozici na první obrazovce. Zajistit, aby bylo alternativní 

opatření, jež má být přijato v případě pozitivního nálezu označených záznamů, jasné; 

24. zajistit zvláštní odbornou přípravu pro zaměstnance SIRENE a specializovanou odbornou 

přípravu pro koncové uživatele týkající se postupů souvisejících se SIS, zejména pro 

policisty a celní úředníky v oblasti používání aplikací pro vyhledávání v SIS. 

 

V Bruselu dne 

 Za Radu 

 předseda/předsedkyně 

 

_________________ 
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